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ENGLISH

TECHNICAL SPECIFICATIONS

e ACIn:220-240V /50 Hz
¢ Max consumption: 60 W
¢ Temperature: 50-55 °C

¢ Timer: 2-4 hours

e Wall or floor mounted

* Mounting accessories

INSTRUCTIONS

¢ Floor mounting: screw on the legs of the
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (figure 1). Connect the
cable to an electricity supply.

Wall mounting: Screw the 4 short tubes
into the 4 holes on the back of the Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Place on the wall and
mark the outline of the 4 tubes with a
pencil. Mark the centre of each outline
and drill a hole with a drill bit the size of
the dowels. Twist the conical pieces
together (figures 2 and 3). Insert the 4
tubes into the conical pieces and tighten
the lower screw of each tube with the key
(figures 4 and 5). Connect the cable to an
electricity supply.

Press the «ON» button to switch on/off.
Press the «TIME» button to select
automatic switch off after 2 or 4 hours.

WARNINGS

Make sure that the voltage of the power
source corresponds to that of the appliance.
Do not pull on the cable and ensure it does
not tangle. Keep the cable away from hot and
sharp surfaces. Place the appliance on a level,
dry and heat-resistant surface. When you
turn the device on for the first time, you may
notice a strange smell. This is normal and
temporary. Unplug the power cable when the
appliance is not being used and let it cool
completely before cleaning or handling. Clean
with a damp cloth. Do not use abrasive
products for cleaning. Do not immerse the
appliance or cable in liquid. Do not handle it
with wet hands Do not use near water or
damp areas. Suitable for domestic use only.
Use the device for its intended purpose only.
This appliance is not a toy. Keep out of reach
of children. Store the device in a dry, dust-
free place. Do not leave the appliance
unsupervised when it is turned on. Do not
modify the appliance or any of its
components. If the appliance, the cable or the
pieces looked damaged or do not work
correctly, do not use them or attempt to repair
them; they should only be repaired by a
qualified technician. This device is not
intended for use by children or persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, unless they are supervised by an
adult responsible for their safety. This device
is not household waste. Please follow the
environmental regulations in place for its
recycling

FRANCAIS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

e Entrée AC:220-240 V /50 Hz
¢ Consommation maximale : 60 W

e Température : 50-55°C
¢ Minuterie : 2-4 heures
* Montage mural ou au sol
* Accessoires de montage

INSTRUCTIONS

* Montage au sol : visser les pieds de
I'Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (figure 1). Raccorder le
cable a une alimentation électrique.
Montage mural : Visser les 4 tubes courts
dans les 4 trous situés a l'arriere de
I'Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Placer le porte-serviettes
sur le mur et marquer le contour des 4
tubes avec un crayon. Marquer le centre
de chaque contour et percer un trou avec
une meéche de la taille des

chevilles. Tordre les piéces coniques
ensemble (figures 2 et 3). Insérer les 4
tubes dans les piéces coniques et serrer la
vis inférieure de chaque tube avec la clé
(figures 4 et 5). Connecter le cable a une
alimentation électrique.

Appuyer sur le bouton "ON" pour
allumer/éteindre. Appuyer sur le bouton
"TIME" pour sélectionner l'arrét
automatique aprés 2 ou 4 heures.

AVERTISSEMENTS

Assurez-vous que la tension de la source
d’alimentation correspond a celle de
I'appareil. Ne tirez pas sur le cable
d'alimentation et assurez-vous qu'il ne
s'emmeéle pas. Eloignez le cable
d'alimentation de possibles sources de
chaleur ou de surfaces coupantes. Utilisez
I'appareil sur une surface stable, seche et
résistante a la chaleur. Lorsque vous allumez
le dispositif pour la premiere fois, il est
possible que vous vous sentiez une odeur
étrange. Ceci est normal et temporaire.
Débranchez l'appareil dés que vous avez
terminé de l'utiliser et laissez-le refroidir
compléetement avant de le nettoyer ou de le
toucher. Nettoyez-le a I'aide d'un chiffon
propre légérement humidifié. N'utilisez pas
de produits abrasifs Ne pas plonger I'appareil
ou le cordon dans des liquides. Ne le touchez
pas non plus avec les mains mouillées. Ne
l'utilisez pas prés de I'eau ou dans des zones
humides. Cet appareil est uniquement destiné
aun usage domestique. Utilisez 1'appareil
uniquement pour l'usage prévu. Cet appareil
n'est pas un jouet. Maintenez-le hors de
portée des enfants. Stockez l'appareil dans un
endroit sec et exempt de poussiére. Ne pas
laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il
est allumé. Ne pas modifier I'appareil ou l'un
de ses composants. N'utilisez pas l'appareil si
celui-ci présente des piéces endommagées ou
ne fonctionne pas correctement. N'essayez
pas non plus de les réparer vous-méme.
Contactez un technicien qualifié. Cet appareil
ne convient pas aux enfants ou personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles et
mentales réduites, a moins que ceux-ci soient
surveillés par un adulte responsable de leur
sécurité. Ce produit n'est pas un déchet
domestique. Veuillez le recycler en suivant la
réglementation locale en vigueur.

ESPANOL

ESPECIFICACIONES TECNICAS

e ACIn:220-240V /50 Hz

¢ Consumo max.: 60 W

¢ Temperatura: 50~55 °C

¢ Temporizador: 2—4 horas
* Montaje en suelo o pared
¢ Accesorios de montaje

INSTRUCCIONES

* Montaje en suelo: atornille las patas de
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (figura 1). Conecte el cable
a una toma de corriente.

Montaje en pared: atornille los 4 tubos
cortos en los 4 agujeros de la parte trasera
de Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Coloéquelosobre la pared y
marque con un lapiz el contorno de los
cuatro tubos. Marque el centro de cada
contorno y efectiie un agujero con un
taladro y una broca del tamario de los
tacos. Enrosque las piezas conicas
(figuras 2 y 3). Inserte los 4 tubos en las
piezas cénicas y apriete el tornillo inferior
de cada tubo con la llave (figuras 4 y 5).
Conecte el cable a una toma de corriente.
Pulse el botén «ON» para
encender/apagar. Pulse el botén «TIME»
para elegir el apagado automatico tras 2 o
4 horas.

ADVERTENCIAS

Asegurese de que la tensién de la fuente de
alimentacién se corresponde con la del
aparato. No tire del cable y asegurese de que
no se enrolla. Mantenga el cable apartado de
superficies calientes o cortantes. Sitae el
aparato en una superficie firme, seca y
resistente al calor. Cuando encienda el
aparato por primera vez, es posible que sienta

algun olor extrafo. Esto es normal y temporal.

Desenchufelo siempre que no lo esté
utilizando y deje que se enfrie por completo
antes de limpiarlo o manipularlo. Limpielo
con un trapo ligeramente humedecido. No
utilice productos ni materiales abrasivos para
su limpieza. No sumerja el aparato ni el cable
en liquidos. No lo manipule con las manos
mojadas. No lo utilice cerca de ninguna
fuente de agua o en lugares hiumedos.
Unicamente apto para uso doméstico. Utilice
el aparato Unicamente para las funciones que
se ha disefiado. Este aparato no es un juguete.
Manténgalo fuera del alcance de los nifios.
Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre
de polvo. No deje el aparato sin supervisién
mientras esté encendido. No modifique el
aparato ni ninguno de sus componentes. Si el
aparato, las piezas o el cable parecieran
defectuosos o no funcionaran correctamente,
no los utilice ni intente reparar. Solo un
técnico cualificado debe hacerlo. Este
dispositivo no esta disefiado para que lo
manejen nifios o personas con capacidades
fisicas o psiquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisiéon de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo doméstico, siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje.

DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN

e AC-Eingang: 220-240 V /50 Hz
¢ Maximaler Verbrauch: 60 W

¢ Temperatur: 50-55 °C

¢ Timer: 2-4 Stunden

¢ Wand- oder Bodenmontage
e Zubehor fiir die Montage

ANLEITUNG

¢ Schrauben Sie die Beine des Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® an (Abbildung 1). Schliefen
Sie das Kabel an eine Stromquelle an.
Wandmontage: Schrauben Sie die 4
kurzen Rohre in die 4 Lécher auf der
Riickseite des Electric Towel Rack for
Floor or Wall InnovaGoods®. Platzieren
Sie den Handtuchhalter an der Wand und
markieren Sie die Umrisse der 4 Rohre
mit einem Bleistift. Markieren Sie die
Mitte jedes Umrisses und bohren Sie ein
Loch mit einem Bohrer in der GrofRe der
Diibel. Schrauben Sie die konischen Teile
an (Abbildungen 2 und 3). Setzen Sie die 4
Rohre in die konischen Teile ein und
ziehen Sie die untere Schraube jedes
Rohrs mit dem Schraubenschliissel fest
(Abbildungen 4 und 5). SchlieRen Sie das
Kabel an eine Steckdose an.

Driicken Sie die ON-Taste, um das Gerat
ein- und auszuschalten. Driicken Sie die
TIME-Taste, um die automatische
Abschaltung nach 2 oder 4 Stunden
einzustellen.

WARNUNG

Kompatibilitdt der Spannung der Stromquelle
mit der des Gerats {iberpriifen. Kabel nicht in
die Nahe von Warmequellen bringen. Halten
Sie das Kabel von heiflen Oberfldchen oder
Schnittflachen fern. Gerat auf eine feste,
trockene und hitzebestandige Oberflache
stellen. Wenn Sie das Gerat zum ersten Mal
einschalten, ist mdglicherweise ein seltsamer
Geruch vernehmbar. Dies ist vollig normal
und nur voriibergehend. Bei Nichtgebrauch
stets Stecker ziehen und vor der Reinigung
oder dem Transport stets vollstandig
abkiihlen lassen. Tuch reinigen. Keine
kratzenden Substanzen verwenden. Weder
das Gerat noch das Kabel in Fliissigkeiten
eintauchen. Nicht mit feuchten Handen
beriihren. Nicht in Umgebung einer
Wasserquelle oder an feuchten Orten
verwenden. Dieses Gerat ist nur fiir den
privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie
das Gerat nur fiir die dafiir vorgesehenen
Funktionen. Dieses Gerét ist kein Spielzeug.
AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren. Gerat an einem trockenen und
staubgeschiitzten Ort aufbewahren. Lassen
Sie das Gerét im eingeschalteten Zustand
nicht unbeaufsichtigt. Nehmen Sie an dem
Gerat und seinen Bestandteilen keine
Veranderungen vor. Zur Vermeidung von
Elektroschédden das Gerét nicht in
Fliissigkeiten eintauchen, nicht mit feuchten
Handen beriihren und keine kratzenden
Produkte zur Reinigung verwenden. Dieses
Gerat ist ohne Aufsicht eines fiir die
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
nicht fiir die Bedienung durch Kinder oder
Personen mit kdrperlichen oder geistigen
Beeintrachtigungen geeignet. Nur fiir den
Hausgebrauch geeignet. Ausgemusterte
Gerate umweltfreundlich entsorgen.

¢ Consumo max.: 60 W

¢ Temperatura: 50~55 °C

¢ Timer: 2—4 ore

* Montaggio da terra o a muro
¢ Accessori di montaggio

ISTRUZIONI

* Montaggio da terra: avvitare i piedi di
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (figura 1). Collegare il cavo
auna presa di corrente.

Montaggio a muro: avvitare i 4 tubi corti
nei 4 fori della parte posteriore di Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Posizionarlo sul muro e
segnare con una matita il contorno dei
quattro tubi. Segnare il centro di ogni
contorno e realizzare un foro con il
trapano e una punta della stessa misura
dei tasselli. Avvitare le parti coniche
(figure 2 y 3). Inserire i 4 tubi nelle parti
coniche e stringere la vite inferiore di ogni
tubo con la chiave (figuras 4 e 5). Collegare
il cavo a una presa di corrente.

Premere il pulsante «ON» per
accendere/spegnere. Premere il pulsante
«TIME» per scegliere lo spegnimento
automatico dopo 2 0 4 ore.

AVVERTENZE

Assicurarsi che la fonte della tensione di
alimentazione corrisponda con quella
dell'apparecchio. Non muovere 1'apparecchio
tirandolo per il cavo e accertarsi che non si
arrotoli. Tenere il cavo lontano da superfici
calde o taglienti. Collocare l'apparecchio su
una superficie stabile, asciutta e resistente al
calore. Quando accendera per la prima volta
l'apparecchio é possibile che possa avvertire
qualche strano odore. E normale e
temporaneo. Scollegarlo sempre dalla presa
di corrente quando non lo si sta usando e
lasciarlo raffreddare completamente prima di
pulirlo o toccarlo. Pulire con un panno
leggermente inumidito. Non utilizzare
prodotti abbarsivi per la sua pulizia. Non
immergere l'apparecchio né i cavi in liquidi.
Non toccarlo con le mani bagnate. Non
utilizzarlo vicino all'acqua o in luoghi umidi.
Questo apparecchio é adatto esclusivamente
per un utilizzo domestico. Utilizzare
I'apparecchio unicamente per le funzioni per
le quali é stato proggettato Questo
apparecchio non é un giocattolo. Tenere
lontano dalla portata dei bambini. Conserva lo
strumento in un luogo asciutto e privo di
polvere. Non lasciare il dispositivo
incustodito se é in funzione. Non apportare
modifiche alla sega l'apparecchio ne ai suoi
componenti. Non utilizzare né cercare di
riparare l'apparecchio, qualche sua parte o il
cavo se sembrano difettosi o non funzionano
correttamente, ma rivolgersi a un tecnico
qualificato. Questo dispositivo non &
progettato per essere manipolato da bambini
o persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, se non dietro supervisione di un
adulto che sia responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non & un rifiuto
domestico, seguire le norme vigenti in
materia ambientale per il suo riciclaggio.

ITALIANO

SPECIFICHE TECNICHE

e ACIn:220-240V /50 Hz

PORTUGUES

ESPECIFICAGOES TECNICAS

e ACIn:220-240V /50 Hz

¢ Consumo max.: 60 W

¢ Temperatura: 50~55 °C

¢ Temporizador: 2—4 horas

* Montagem no chédo ou na parede
¢ Acessorios de montagem

INSTRUGOES

¢ Montagem no chéo: aparafuse as pernas
do Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (figura 1). Conecte o cabo a
uma tomada elétrica.

Montagem na parede: aparafuse os 4 tubos
curtos aos 4 orificios na parte de tras do
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Coloque-o sobre a parede e
marque o contorno dos 4 tubos com a
ajuda de um lapis. Marque o centro de
cada contorno e use um berbequim com
uma broca do tamanho das buchas para
fazer os furos. Enrosque as pegas coénicas
(figuras 2 e 3). Insira os 4 tubos nas pecas
cénicas e aperte o parafuso inferior de
cada tubo com a chave (figuras 4 e 5).
Conecte o cabo a uma tomada elétrica.
Pressione o botdo «<ON» para ligar/desligar
o aparelho. Pressione o botao «TIME» para
programar o desligamento automatico ao
fim de 2 ou 4 horas.

ADVERTENCIAS

Assegure-se de que a tensao da fonte de
alimentagao corresponde com a do aparelho.
Nao estique o cabo e certifique-se de que ele
ndo se enrole. Mantenha o cabo afastado de
superficies quentes ou cortantes. Seja
cuidadoso, o calor gerado pode provocar
queimaduras graves. Limpe-o com um pano
levemente umedecido. Nao utilize produtos
abrasivos para a sua limpeza. Nao salpique
nem submerja o aparelho ou o cabo em
liquidos. Nao utilize o aparelho perto de
fontes de 4gua ou em locais imidos. Trata-se
de um aparelho apenas indicado para o uso
doméstico. Utilize o aparelho somente nas
funcgdes para as quais ele foi concebido. Este
aparelho nao é um brinquedo. Mantenha-o
fora do alcance das criangas. Guarde em um
local seco e livre de poeira. Nao deixe o
aparelho sem supervisdo, enquanto o mesmo
estiver ligado. Nao modifique o aparelho ou
qualquer de seus componentes. Se o aparelho,
as pegas ou o cabo estiverem danificados ou
nao funcionarem corretamente, nao os utilize
nem tente conserta-los, apenas um técnico
qualificado devera fazé-lo. Este dispositivo
nao foi concebido para a manipulagao de
criangas ou pessoas com capacidades fisicas
ou psiquicas limitadas ou somente se elas
estiverem sob a supervisao de um adulto
responsavel por sua seguranga. Este aparelho
nao é um residuo domeéstico. Siga a legislacdo
ambiental vigente para a sua reciclagem.

NEDERLANDS

TECHNISCHE SPECIFICATIES

e ACIn:220-240V /50 Hz

e Max. verbruik: 60 W

¢ Temperatuur: 50-55 °C

e Timer: 2-4 uur

¢ Aan de wand of vloer te monteren
* Montageaccessoires

INSTRUCTIES

www.innovagoods.com



Electric Towel Rack for Floor or Wall InnovaGoods® -

* Vloerbevestiging: schroef de poten van het
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (afbeelding 1) vast. Sluit de
kabel aan op het elektriciteitsnetwerk.

* Wandbevestiging: Schroef de 4 korte

buizen in de 4 gaten op de achterkant van

het Electric Towel Rack for Floor or Wall

InnovaGoods®. Plaats ze op de muur en

markeer de buitenkant van de 4 buizen

met een potlood. Markeer het middelpunt
van elke cirkel en boor een gat met een
boorbit ter grootte van de pluggen. Draai
de kegelvormige delen aan elkaar

(afbeeldingen 2 en 3). Steek de 4 buizen in

de kegelvormige delen en draai de

onderste schroef van elke buis aan met de
sleutel (afbeeldingen 4 en 5). Sluit de
kabel aan op het elektriciteitsnetwerk.

Druk op de «ON» knop om aan/uit te

schakelen. Druk op de «TIME» knop om

automatische uitschakeling na 2 of 4 uur
te selecteren.

WAARSCHUWINGEN

Zorg ervoor dat de voedingsspanning
overeenkomt met het apparaat. Niets aan het
snoer verbinden en zorg ervoor dat het niet
gaat rollen. Houd het snoer uit de buurt van
hete of scherpe oppervlakken. Bewaar het
apparaat op een even, droge en hittebestendig
oppervlak. Als u het apparaat voor het eerst
aanzet, kan het vreemd ruiken. Dit is normaal
en tijdelijk. Maak de stroomkabel los als het
apparaat niet wordt gebruikt en laat het
afkoelen voordat u hem schoonmaakt.
Producten afnemen met een licht vochtige
doek. Schurende materialen na of voor
gebruikt reinigen. Dompel het apparaat of het
snoer niet in vloeistoffen. Gebruik het
apparaat niet met natte handen. Niet
gebruiken in de buurt van elke bron van
water of in vochtige omgevingen. Alleen
geschikt voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het apparaat alleen waar het voor beoogd is.
Dit apparaat is geen speelgoed. Buiten het
bereik van kinderen bewaren. Bewaar het
apparaat op een droge en stofvrije plaats. Laat
het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl
het oplaad. Verander het apparaat of de
onderdelen niet. Apparatuur, onderdelen of
kabels die defect of niet goed functioneren,
niet gebruiken of proberen te repareren.
Alleen een gekwalificeerde technicus zou dit
moeten doen. Dit apparaat is niet ontworpen
om te gebruiken door kinderen of mensen
met een lichamelijke of geestelijke beperkt,
met uitzondering van mogelijkheden die
worden begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling.

POLSKI

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

* Wejscie AC: 220-240 V /50 Hz

¢ Maksymalny pobér mocy: 60 W
¢ Temperatura: 50-55 °C

¢ Minutnik: 2-4 godz.

¢ Montaz na $cianie lub podlodze
¢ Akcesoria do montazu

INSTRUKCJA

* Montaz na podlodze: przykrec¢ nogi
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (rysunek 1). Podigcz kabel

USB do zrédta zasilania.
¢ Montaz nascienny: wkre¢ 4 kroétkie rurki
w 4 otwory z tytu Electric Towel Rack for
Floor or Wall InnovaGoods®. Umie$¢ na
$cianie i zaznacz oléwkiem kontur 4
rurek. Zaznacz srodek kazdego konturu i
wywier¢ otwér wiertlem dostosowanym
do wielkosci kotkéw. Skrec¢ ze sobg
stozkowe elementy (rysunki 2 i 3). W6z 4
rurki do czes$ci stozkowych i dokre¢ dolng
Srube kazdej rurki za pomocg klucza
(rysunki 4 i 5). Podlgcz kabel do zrodia
zasilania.
Wcis$nij przycisk «ON», aby
wigczy¢/wylaczy¢ urzadzenie. Naci$nij
przycisk «TIME», aby wybraé
automatyczne wylaczenie po 2 lub 4
godzinach.

OSTRZEZENIA

Upewnij sie, Ze napiecie zasilania jest
odpowiednie dla urzadzenia. Nie ciggnij za
przewdd i upewnij sie, ze sie nie zwija.
Trzymaj przewdd z dala od goracych lub
ostrych powierzchni. Ustaw aparat na prostej,
suchej i odpornej na wysokie temperatury
powierzchni. Przy pierwszym uruchomieniu
aparatu mozesz poczu¢ dziwny zapach. Jest
to zjawisko normalne i przejsciowe. Odlgcz
kabel zasilajacy, gdy urzadzenie nie jest
uzywane. Odczekaj az calkowicie ostygnie
zanim zaczniesz je czy$cié¢ lub postugiwacé sie
nim. Przecieraj wilgotng $ciereczka. Nie
uzywaj produktéw ani materiatéw $ciernych
do czyszczenia. Nie zanurzaj urzadzenia ani
przewodu w cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi
rekami. Nie uzywaj w poblizu Zrédta wody lub
wilgotnych miejsc. Wylgcznie do uzytku
domowego. Uzywaj aparat wylacznie zgodnie
Z jego przeznaczeniem. Ten aparat nie jest
zabawka. Przechowywac z dala od dzieci.
Przechowuj urzgdzenie w suchym i wolnym
od kurzu miejscu. Nie pozostawiaj urzagdzenia
bez nadzoruy, gdy jest wigczone. Nie nalezy
modyfikowa¢ aparatu ani jego komponentéw.
Jezeli urzadzenie, jego czesci lub przewéd
zostang uszkodzone lub nie dzialajg
prawidlowo, nie uzywaj ich ani nie prébuj
naprawiac. Tylko wykwalifikowany
pracownik powinien to zrobié¢. To urzadzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci ani oséb o
ograniczonych zdolno$ciach fizycznych lub
umystowych, chyba, ze sg nadzorowane przez
dorostych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczenstwo. Ten produkt nie jest
odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejgce przepisy o ochronie
$rodowiska w celu recyklingu.

MAGYAR

MUSZAKI JELLEMZOK

¢ AC Bemenet: 220-240 V / 50 Hz
* Maximalis fogyasztas: 60 W

* Hémérséklet: 50-55 oC

o 1d6zit6: 2-4 6ra

¢ Falra vagy padléra szerelve

¢ Szerelési tartozékok

HASZNALATI UTASIiTAS

e Padléra szerelés: csavarja meg az Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® a laban (1. dbra).
Csatlakoztassa a kabelt aramforrashoz.

¢ Falra szerelhet6: Csavarja be a 4 révid
csovet az Electric Towel Rack for Floor or

Wall InnovaGoods® hatuljan 1évé 4
lyukba. Helyezze a falra, és jelolje meg a 4
cs6 korvonalat ceruzaval. Jelolje meg az
egyes korvonalak kdzepét, és furjon egy
lyukat a diibelek méretd furészaraval.
Csavarja 0ssze a kup alaku részeket (2. és
3. dbra). Helyezze be a 4 csovet a kuipos
részekbe, és hiizza meg az egyes csdvek
also csavarjat a kulccsal (4. és 5. abra).
Csatlakoztassa a kabelt aramforrashoz.

A be- és kikapcsolashoz nyomja meg az
«ON» gombot. Nyomja meg a «TIME»
gombot a 2 vagy 4 6ra elteltével valo
automatikus kikapcsolas kivalasztasahoz.

FIGYELMEZTETESEK

Gy6z6djon meg réla, hogy az aramforras
fesziiltsége megfelels a késziilékhez. Ne
huzza meg a kabelt, és gy6z6djon meg réla,
hogy nem csavarodott meg. Tartsa tavol a
kabelt forro feliiletektdl vagy éles targyaktol.
Helyezze a késziiléket sik, szaraz és h6allo
feliiletre. Ha el6szdr kapcsolja be a késziiléket
és furcsa szagot észlel, ez normalis és
atmeneti. Hazza ki a tapkabelt, ha a
késziiléket nem hasznalja és hagyja kihiilni
tisztitas, vagy hasznalat el6tt. Nedves
ronggyal tisztitsa. A tisztitdshoz ne
hasznaljon dorzsol6 anyagokat. Ne martsa a
késziiléket vagy a vezetéket folyadékba. Ne
hasznalja nedves kézzel. Na hasznalja
vizforras mellett, vagy nedves kérnyezetben.
Otthoni hasznalatra alkalmas. Haznalja
rendeltetésszertien a késziiléket. Ez a
késziilék nem jatékszer, tartsa tavol a
gyermekekt6l. Tartsa a késziiléket szaraz,
pormentes helyen. Ne hagyja a bekapcsolt
késziiléket 6rizetleniil. Ne médositsa a
késziiléket, vagy barmely 6sszetevéjét. Ha a
késziilék, a kabel, vagy az alkatrészek
hibasnak tlinnek, vagy nem miikédnek
megfeleléen, ne hasznalja vagy prébalja
megjavitani azokat. Csak képzett milszerész
végezheti a javitast. Ezt a késziiléket
gyermekek, vagy korlatozott testi vagy
pszichés képességiiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, Gjrahasznositasnal kvesse a
kornyezetvédelmi el6irasokat.

ROMANA

SPECIFICATII TEHNICE

e Intrare AC: 220-240 V /50 Hz
e Consum max.. 60 W

¢ Temperatura: 50~55 °C

¢ Temporizator: 2—4 ore

* Montaj pe podea sau pe perete
¢ Accesorii de montaj

INSTRUCTIUNI

* Montaj pe podea: insurubati piciorusele
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (figura 1). Conectati cablul
la o priza electrica.

Montaj pe perete: insurubati cele 4 tuburi
scurte in cele 4 gauri de pe partea din
spate a Electric Towel Rack for Floor or
Wall InnovaGoods®. Asezati-1 pe perete si
marcati conturul celor patru tuburi cu un
creion. Marcati centrul fiecarui contur si
faceti o gaura cu un sfredel si un burghiu
de dimensiunea diblurilor. Insurubati
piesele conice (figurile 2 si 3). Introduceti
cele 4 tuburi in piesele conice si strangeti

surubul inferior al fiecdrui tub cu cheia
(figurile 4 si 5). Conectati cablul la o priza
electrica.

¢ Apasati butonul «<ON» pentru
pornire/oprire. Apasati butonul «TIME»
pentru a alege oprirea automata dupa 2
sau 4 ore.

ATENTIE!

Asigurati-va ca voltajul sursei de alimentare
corespunde cu cel al aparatului. Nu trageti de
cablu si asigurati-va ca nu se incurca.
Pastrati cablul departe de suprafete fierbinti
sau ascutite. Asezati aparatul pe o suprafata
ferma3, uscata si rezistenta la caldura. Cand
porniti aparatul pentru prima data, este
posibil sa simtiti un miros ciudat. Acest lucru
este normal si temporar. Deconectati-l
intotdeauna cand nu il folositi si lasati-1 sa se
raceasca complet inainte de a-I curata si
manipula. Curatati-1 cu o carpa usor umeda.
Nu folositi produse sau materiale abrazive
pentru a-1 curata. Nu introduceti aparatul sau
cablul in lichide. Nu il manipulati cu méinile
ude. Nu-1 folositi in apropierea une surse de
apa sau intr-un loc umed. Potrivit numai
pentru uz casnic. Folositi aparatul numai
pentru functiile pentru care a fost creat. Acest
aparat nu este o jucarie. A nu se lasa la
indemana copiilor. Pastrati dispozitivul intr-
un loc uscat si fara praf. Nu lasati aparatul
nesupravegheat in timp ce este pornit. Nu
modificati aparatul siniciunul din
componentele sale. Daca aparatul, piesele sau
cablul par a fi defecte sau a nu functiona
corect, nu le folositi sau incercati sa le
reparati. Doar un tehnician calificat trebuie sa
o faca. Acest dispozitiv nu este conceput
pentru a-1 folosi copiii sau persoanele cu
capacitati fizice sau psihice limitate,
exceptand atunci cand sunt insotiti de un
adult responsabil de siguranta lor. Acest
produs nu este un deseu menajer, urmati
reglementarile de mediu in vigoare pentru a-1
recicla.

DANSK

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

e ACi:220-240V /50 Hz

* Max forbrug: 60 W

¢ Temperatur: 50-55 °C

e Timer: 2-4 timer

* Vaeg- eller gulvmonteret
¢ Montering tilbehgr

INSTRUKTIONER

¢ Gulvmontering: Skru benene pa ,the
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®" (figur 1). Tilslut kablet til
en elforsyning.

Vaegmontering: Skru de 4 korte rgr ind i de
4 huller pa bagsiden af ,the Electric Towel
Rack for Floor or Wall InnovaGoods®".
Placer pa vaeggen og markér omridset af
de 4 r¢r med en blyant. Marker midten af
hver kontur og bor et hul med en
boremaskine pa stgrrelse med dyvler.

Drej de koniske stykker sammen (figur 2
og 3). Indsaet de 4 ror i de koniske stykker
og stram den nederste skrue pa hvert ror
med ngglen (figur 4 og 5). Tilslut kablet til
en elforsyning.

Tryk pa knappen ,ON" for at
teende/slukke. Tryk pa knappen ,TIME" for
at veelge automatisk slukning efter 2 eller

4 timer.

ANBEFALINGER

Kontroller, at speendingen i strgmforsyningen
svarer til apparatet. Hiv ikke i kablet og sgrg
for, at det ikke bliver viklet ind. Hold kablet
vaek fra varme eller skarpe overflader. Placér
apparatet pa en plan, tgr og varmebestandig
overflade. Nar du teender apparatet for fgrste
gang, kan du opleve en maerkelig lugt. Dette
er normalt og midlertidig. Tag strgmkablet ud,
nar apparatet ikke bliver brugt, og lad det kgle
helt af inden renggring eller handtering.
Renggr det med en let fugtig klud. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
renggre det. Dyp ikke apparatet eller kablet i
vaesker. Ma ikke handteres med vade
heaender. Brug det ikke taet ved kilder til vand
eller i vade omgivelser. Kun egnet til
husholdningsbrug. Brug kun apparatet til sit
formal. Dette apparat er ikke legetgj. Hold det
utilgeengeligt for bgrn. Opbevar enheden pa et
tort sted fri for stgv. Efterlad ikke apparatet
uden opsyn, mens det er teendt. Du ma ikke
aendre pa apparatet eller nogen af dets
komponenter. Hvis apparatet, dele af det eller
kablet synes defekt eller ikke virker korrekt,
brug dem ikke og forsgg ikke at reparere dem.
Kun en kvalificeret tekniker bgr ggre det.
Denne enhed er ikke designet til at blive
handteret af bgrn eller personer med
begreenset fysisk eller mental kapacitet,
medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkrhed. Dette produkt er
ikke husholdningsaffald, fglg geeldende
miljgregler for genbrug.

SVENSKA

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

¢ AC-ingang: 220-240 V/50 Hz
¢ Maximal férbrukning: 60 W
¢ Temperatur: 50-55 °C

e Timer: 2-4 timmar

* Vdgg- eller golvmonterad

* Monteringstillbehor

INSTRUKTIONER

¢ Golvmontering: skruva fast benen

pa Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (figur 1). Anslut kabeln till
ett elnét.

Vaggmontering: Skruva i de fyra korta
roren i de fyra halen pa baksidan av
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Placera pa vdggen och
markera de 4 rérens konturer med en
penna. Markera mitten av varje kontur
och borra ett hal med en borr som &r lika
stor som pluggarna. Vrid ihop de koniska
delarna (figur 2 och 3). For in de fyra réren
i de koniska delarna och dra at den nedre
skruven pa varje ror med nyckeln (figur 4
och 5). Anslut kabeln till ett elnat.

Tryck pa "ON"-knappen for att sla pa/av.
Tryck pa "TIME"-knappen for att vdlja
automatisk avstangning efter 2 eller 4
timmar.

VARNINGAR

Forsdkra dig om att spanningen hos
stromforsorjningen dr kompatibel med

apparaten. Dra inte i sladden och se till att
den inte blir tilltrasslad. Hall sladden borta
fran heta eller vassa ytor. Placera apparaten
pa en rak, torr och varmetalig yta. Nar
apparaten startas for forsta gangen kan en
konstig lukt uppsta. Detta dr helt normalt och
overgaende. Koppla ur elsladden om
apparaten inte anvands. Avvakta till den
svalnar helt innan du bdrjar rengdring eller
annan hantering. Rengdr apparaten med en
lattfuktad trasa. Anvand inte slipprodukter
eller material for att rengora den med. Lagg
inte apparaten eller sladden i vatska. Vidror
inte med blota hander. Anvénd inte
apparaten nira vatten eller i fuktiga
omgivningar. Enbart for hemmabruk. Anvand
aparaten enbart i enlighet med dess &ndamal.
Ten aparat nie jest zabawka. Przechowywac z
dala od dzieci. Férvara produkten pa en torr
plats utan damm. Lamna inte apparaten utan
tillsyn nér den ar paslagen. Apparaten eller
dess komponenter far inte modifieras. Om
apparaten, delarna eller sladden visar
defekter eller om de inte fungerar riktigt, ska
du inte anvanda dem eller forsoka att
reparera dem. Bara en kvalificerad tekniker
borde gora det. Denna apparat ar inte amnad
for barn eller manniskor med fysiska och
mentala handikapp, forutom om de hela tiden
overvakas av en vuxen som har ansvar for
deras sdkerhet. Denna produkt &r inte
hushallsavfall, sa f6]j miljonormerna for
atervinning.

SuoMmI

TEKNISET TIEDOT

e ACIn:220-240V /50 Hz
¢ Enimmaiskulutus: 60 W
¢ Lampdtila: 50-55 °C

¢ Ajastin: 2-4 tuntia

¢ Seind- tai lattia-asennus
¢ Asennustarvikkeet

OHJEET

¢ Lattia-asennus: Ruuvaa kiinni Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® -telineen jalat (kuva 1).
Liita kaapeli verkkovirtalahteeseen.
Seindasennus: Ruuvaa 4 lyhyttd putkea 4
reikaan, jotka sijaitsevat Electric Towel
Rack for Floor or Wall InnovaGoods®
-telineen takaosassa. Aseta seinille ja
merkkaa 4 putken adriviivat kynalla.
Merkkaa kunkin aariviivan keskiosa ja
poraa reika kiinnitystulpan kokoa
vastaavalla poranteralld. Vaanna kartiot
yhteen (kuvat 2 ja 3). Aseta 4 putkea
kartioihin ja kiristd kunkin putken
alaruuvia avaimella (kuvat 4 ja 5).Liita
kaapeli verkkovirtaldhteeseen.

Paina «ON»-painiketta
kdynnistaaksesi/sammuttaksesi virran.
Paina «TIME»-painiketta valitaksesi
automaattisen sammutuksen 2 tai 4
tunnin kuluttua.

VAROITUKSET

Varmista, ettd virtaldhteen jannite vastaa
laitteen jannitetts. Al4 vedd johdosta, ja
varmista, ettei se padse kiertymaan. Pida
johto erilldan kuumista pinnoista ja terdvista
esineista. Aseta laite vaakasuoralle, kuivalle
ja lampoa kestavalle pinnalle. Kun kdynnistat
laitteet ensimmaista kertaa, saatat havaita
oudon tuoksun. Tdma on normaalia ja

véliaikaista. Ota virtajohto pistokkeesta, kun
laitetta ei kdytet4, ja anna sen jaghtya
kokonaan ennen puhdistamista tai kasittelya.
Puhdista se hieman kostealla liinalla. Ala
kayta puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Al4 upota laitetta tai johtoa
nesteeseen. Ala kosketa mérin késin. Ala
kayta laitetta vesipisteen lahelld tai kosteissa
tiloissa. Ald ved4 johdosta, ja varmista, ettei
se padse kiertymaan. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kayttotarkoitukseen. Tama tuote ei
ole lelu. Pida lasten ulottumattomissa. Sailyta
laite kuivassa ja polyttéméassa paikassa. Ald
jat laitetta vartioimatta, kun se on paalla. Ala
muokkaa laitetta tai mitdén sen
komponentteja. Jos laite, jokin sen osa tai
kaapeli vaikuttaa vialliselta tai ei toimi
kunnolla, 414 kayta tai yritd korjata niita. Vain
pateva sahkoasentaja saa tehda
korjaustoimenpiteet. Tatd laitetta ei ole
suunniteltu lasten tai fyysisesti tai henkisesti
rajoittuneiden henkildiden kaytettavaksi
muutoin kuin turvallisuudesta vastaavan
aikuisen valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia
ymparistomaarayksia sen kierrattamiseksi.

LIETUVIY

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

e AC jvestis: 220-240 V / 50 Hz

¢ Maksimalios sgnaudos: 60 W

¢ Temperatira: 50-55 °C

¢ Laikmatis: 2-4 val.

* Montuojamas prie sienos ar grindy
¢ Montavimo priedai

INSTRUKCIJOS

* Montavimas prie grinduy;: prisukite Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® kojas (paveikslélis 1).
Sujunkite laidus j elektros lizda.
Montavimas prie sienos: Prisukite 4
trumpus vamzdelius j galine Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® dalj. Padékite ant sienos ir
pazymékite vamzdeliy veitg su piestuku.
ISgrezkite skyles pazymétose vietose.
Susikite dalis kaip parodyat
apaveikslélyje (2 ir 3). Idékite 4
vamzdelius i kiigines prizme ir privezkite
su varztu kiekvieng vamzdelj (paveikslélis
4 ir 5). Sujunkite laidus j elektros lizda.
Paspauskite «ON» mygtukg norédami
jungti/i§jungti. Paspauskite «TIME»
mygtuka norédami nustatyti laikamtj tarp
2 ar 4 valandu.

ISPEJIMAS

Isitikinkite, jog elektros energijos tiekimo
jtampa suderinama su jrenginiu. Netraukite
uz laido ir pasiriipinkite, kad jis
nesusipainioty. Laikykite laidg toliau nuo
karsty arba astriy pavirsiy,. Prietaisg
pastatykite ant lygaus, sauso ir karsc¢iui
atsparaus pavirSiaus. Pirmg kartg jjunge
jrenginj, galite uzuosti keistg kvapa. Tai yra
normalu ir laikina. Kai prietaisas
nenaudojamas, iStraukite maitinimo laida.
Pries valydami ar liesdami rankomis, leiskite
prietaisui atvésti. Valykite irenginij Siek tiek
drégna Sluoste. Nenaudokite slifavimo
irankiy ar medziagy valymui. Nedékite
irenginio ar laido j skysti. Nelieskite jo
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Electric Towel Rack for Floor or Wall InnovaGoods® -

drégnomis rankomis. Nenaudokite irenginio
biidami arti vandens arba drégnose vietose.
Tinka tik naudojimui namuose. Naudokite
prietaisg tik pagal jo numatytaja paskirti. Sis
prietaisas - ne Zaislas. Laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Laikykite jrengini
sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy,.
Nepalikite prietaiso be priezitiros, kai jis
jjungtas. Nemodifikuokite prietaiso ar jo
komponenty. Jeigu irenginyje, jo dalyse ar
laide pastebésite gedimus arba jeigu detalés
neveikia tinkamai, nenaudokite jy ir
nebandykite jy taisyti patys. Tik kvalifikuotas
specialistas turéty tai padaryti. Sis jrenginys
néra skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine
suaugusysis, atsakingas uZ juy sauguma. Sis
produktas - tai ne buitiné atlieka, todél
vadovaukités aplinkosaugos standartai norint
ji perdirbti.

NORSK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

e AC nn: 220-240 V/50 Hz
¢ Maks forbruk: 60 W

¢ Temperatur: 50-55 °C

e Timer: 2—4 timer

¢ Pagulv eller vegg

¢ Monteringstilbehgr

INSTRUKSJONER

¢ Feste pa gulv: skru bena pa Electric Towel
Rack for Floor or Wall IG InnovaGoods
(figur 1). Koble kabelen til et strgmuttak.
¢ Veggfeste: Skru de fire korte rgrene inn i
de fire hullene pa baksiden av Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Plasser pa veggen og merk
omrisset av de fire rgrene med en blyant
Merk senteret pa hvert omriss og bor et
hull med et bor med samme stgrrelse som
pluggene. Vri de koniske delene sammen
(fgur 2 og 3). Sett de fire rgrene inn i de
koniske delene og stram til den nedre
skruen pa hvert av rgrene med ngkkelen
(figur 4 og 5). Koble kabelen til et
strgmuttak.
Trykk pa "PA"-knappen for & skru av og
pa. Trykk pa "TIME"-knappen for & velge
autmatisk avslaing etter to eller fire timer.

ADVARSLER

Pass pa at spenningen pa strgmforsyningen
er kompatibel med enheten. Ikke trekk i
ledningen, og serg for at det ikke blir flokete.
Holdt ledningen unna varme eller skarpe
overflater. Plasser apparatet pa et niva, tgrr og
varmebestandig overflate. Nar du slar pa
enheten for fgrste gang kan du merke en
merkelig lukt. Dette er normalt og
forbigdende. Trekk ut strgmledningen nar
apparatet ikke er i bruk, og la den avkjgles
helt for rengjgring eller handtering. Rengjgr
enheten med en fuktig klut. Ikke bruk grove
produkter eller materialer for a rengjgre den.
Ikke legg enheten eller ledningen i vaeske.
Ikke handter den med vate hender. Ikke bruk
enheten i neerheten av en vannkilde eller pa
fuktige steder. Egnet bare for bruk i hjemmet.
Bruke enheten til bare til sitt formal. Dette
apparatet er ikke et leketpy. Oppbevares
utilgjengelig for barn. Lagre produktet pa en
tgrr plass uten stgv. La ikke enheten vaere
uten tilsyn nar den er slatt pa. Ikke endre
maskinen eller noen av delene. Hvis enheten,

delene eller ledningen viser feil eller at de
ikke fungerer som de skal ma du ikke bruke
dem eller forsgke a reparere dem. Bare en
kvalifisert teknikker bgr gjgre det. Denne
enheten er ikke beregnet for bruk av barn
eller mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, s fglg miljgkravene til
gjenvinning.

SLOVENSCINA

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

e AC vhod: 220-240V / 50 Hz
* Najvecja poraba: 60 W

¢ Temperatura: 50~55°C

« Casovnik: 2-4 ure

¢ Talni ali stenski nosilec

¢ Pribor za montazo

NAVODILA

¢ Talna montaza: privijte noge Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (slika 1). Prikljucite kabel
na elektricno omrezje.

Montaza na steno: privijte 4 kratke cevi v
4 luknje na zadnji strani Electric Towel
Rack for Floor or Wall InnovaGoods®.
Prislonite ga na steno in s svinénikom
oznacite obris Stirih cevi. Oznacite
sredino vsakega obrisa in naredite luknjo
s svedrom v velikosti vijakov. Privijte
stoZcaste dele (sliki 2 in 3). Vstavite 4 cevi
v stoZcaste dele in s kljuc¢em privite
spodnji vijak vsake cevi (sliki 4 in 5).
Prikljucite kabel na elektriéno omrezje.
Pritisnite gumb "ON" za vklop/izklop.
Pritisnite gumb «TIME», da izberete
samodejni izklop po 2 ali 4 urah.

OPOZORILA

Prepricajte se, da elektricna napetost ustreza
tisti, ki jo ima aparat. Ne vlecite kabla in se
prepricajte, da se ne zvije. Naj bo kabel ¢im
dlje od vrocih in ostrih povrsin. Postavite
napravo na trdno povrsino, suho in odporno
na toploto. Ko prvi¢ prizgete aparat, boste
morda opazili neobi¢ajen vonj. To je
normalno in prehodnega znacaja. Potegnite
kabel iz vticnice vedno, ko ni v uporabi in
pustite, da se pred ¢iS€¢enjem ali uporabo
popolnoma ohladi. O¢istite ga z krpo, ki je
malo navlaZzena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za ¢iS¢enje. Ne
potapljajte aparata ali kabla v tekocine.
Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
uporabljajte ga blizu vode ali na vlaznilnih
mestih. Samo za uporabo v gospodinjstvu.
Uporabite aparat samo za namene, za katere
je namenjen. Ta aparat ni igraca. Hranite
zunaj dosega otrok. Napravo pospravite na
suho mesto, kjer ni prahu. Ne puscajte
naprave brez nadzora, medtem ko je prizgana.
Ne spreminjajte aparata niti nobenega
njegovega sestavnega dela. Ce naprava, deli
ali kabel izgledajo pomanjkljivo ali ne
delujejo pravilno, jih ne uporabljajte, niti jih
poskusajte popravljati. Samo strokovni tehnik
sme to narediti. Ta naprava ni oblikovana za
otrosko uporabo ali uporabo oseb z omejenimi
fiziénimi ali psihiénimi sposobnostmi, razen
Ce so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek,
sledite okoljskim normam, ki so veljavne za

njegovo reciklazo.

EAAHNIKA

TEXNIKEZ ITPOAIATPASEZ

¢ ACIn:220-240V / 50Hz

¢ Méylot Katavakwon: 60 W

* Ogpuokpaocia: 50~55°C

¢ XpovoSlarOmNG: 2—4 WPES

* Bdon damngdov 1) Toixou

¢ E€aptrpata ouvappoAoynong

OAHTIEZ

* TuvappoAoynon danédouv: BdwoTte Ta
nodia g ovokeung Electric Towel Rack
for Floor or Wall InnovaGoods® (sikova 1).
TuvdEaTe To KaAWS10 o€ Ja mpida.
TUVAPHOAGYNOT| OTOV TOiX0: BLOWOTE TOUg
4 1IKPOUG CWATVEG OTIG 4 OTMEG OTO oW
Hn€pog TG ovokevng Electric Towel Rack
for Floor or Wall InnovaGoods®.
TomnoBEeTNOTE TNV GTOV TOIX0 KAl
OMHEWWOTE PE £Va OAVPL TO epiypappa
TWV TECOAPWY CWANVWY. ENHAdEYTE TO
KEVTPO KABE MEPLYPAPIATOG KAl KAVTE Jia
TPUMA [€ £Va TPUMAVL KAl Aiyo 01O
HnéyeBog Twv neipwv. Bldwaote Ta KWVIKA
Koppatia (ewkoveg 2 kat 3). TonoBeTroTe
TOUG 4 CWANVEG 0TA KWVIKA KOPPATLA KAt
o@i€Te TNV KATW Bida KABe cwWANVa e To
KA€161 (E1KOVEG 4 Kat 5). ZuvdEoTe TO
KaAwdio og pia mpida.

Tatote to kovuni "ON" yla
gvepyornoinon/anevepyonoinon. ITatiote
To koupti «TIME» yia va emAEEeTe
QUTOHATN AMEVEPYOTOINOT NETA and 21 4
WPEG.

TTPOEIAOITIOIHEEIZ

BeBawwBeite 0T 1) TAON MAPOXTG NAEKTPLIKOV
pelIaTog €ival cuppatr Je T CUCKELT. Mnv
Tpapdte to KaAwdio kat BefaiwBeite 611 bev
unepdevetat. Kpatiote 1o KaAwdio pakpid
amno {e0TEG 1) ALXUNPEG EMPAVELEG.
TomoBeTNoTE TN GUOKELT) o€ pia eminedn,
&npn Kat avOEKTIKY| 0TN BepPOTNTA EMLPAVELD.
‘Otav eVePYOTMOOETE TNV CUCKELT)] Yld TPWTN
POpd, EVOEXETAL VA MAPATNPNOETE Hia
nepiepyn pupwdld. AuTo elval uoloAoyiko
KA1 TPOOWPLVO. ATIOOUVHECTE TO KAAWS10
peULATOG OTAV 1) CUCKEUT) dev
XPNOLOMOLEITAL KAl AQT|OTE TNV VA KPUWOEL
EVTEAWG TPV TOV KABAPLONO 1) TOV XEIPLOPO
™G. KaBapiote T cuokeun e €va eAa@pweg
vypO navi. Mnv xpnotpomnoleite AelavTika
TPOT6VTA 1) VAIKA Ya va v KaBapioete. Mnv
TonoBeTElTE TN CLOKELN 1) TO KAAWS0 og
VYPEG EMPAVELEG. MNV TNV MAVETE pe
Bpeynéva xépla. MnVv XpnOIOTOLEITE TN
GUOKEVT| KOVTA O€ TNYT| VEPOU 1} LYPOUG
XWPOouG. KatdAAnAo povo yla o1KlaKm Xprion.
XpNOIOMOOTE TNV CUGKEUT) [1OVO Y1d TO
OKOTIO IOV TpoopideTal. AUTH 1) GUOKEUT) dev
eival maxvidt. Kpatnote v paxkpld ano
nadid. AmoBnKeVOTE TO MPOIOV € ENPO NEPOG
Xwpig oKOVT. MV agrveTe T CUCKEUT| XWPIG
enifAeyn otav eival evepyomnompévn. Mnv
TPOTOMOLEITE TNV GUCKEUT) 1] OTO108T|IOTE ano
ta e€aptipatd mg. Eav n ouokeun, p€pn megn
10 KaAwdio epavicovv BAABeEG 1) TpoBArpata
AelToupyiag, oTapaToTE TNV XPToN TNG Kat
NV EMXEPNOETE VA TNV EMOKEVACETE NOVOG
1) 1ovn oag. Tnv emokevn Ba avaldpel o
appodlog TEXVIKOG. AUTH 1) OUOKEUT HeV €Xel
oxeblaotel yia xprion ano naidid r) atopa pe
OWHATLKT Kal §1avonTikn avannpia, EKTog Kat

av Bpiokovtal mANpwg uno v eniBreyn evog
eviAlKa, Tov KaBioTatat unevBuvog yla v
ac@aleld toug. To poidv auto ev
TPOOPIZETAL Y1a OIKIAKA anoppippata Kat 8a
TIPEMEL VA AKOAOUBNOETE TA. MEPIBANNOVTIRA
MPOTUNA AVAKVKAWONG.

CESTINA
TECHNICKE SPECIFIKACE

* Vstup AC:220-240 V /50 Hz

¢ Maximalni spotfeba: 60 W

¢ Teplota: 50-55 °C

« Casovaé: 2-4 hodiny

¢ Pfipevnéni na sténu nebo podlahu
¢ PiisluSenstvi k pfipevnéni

NAVOD

¢ Piipevnéni na podlahu: Nasroubujte nozky
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (obrazek 1). Pfipojte kabel k
napajecimu zdroji.

Pfipevnéni na sténu: Nasroubujte 4 kratké
trubky do 4 otvorli na zadni strané Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Umistéte na sténu a
tuzkou vyznacte obrys 4 trubek. Vyznacte
stfed kazdého obrysu a vyvrtejte otvor
vrtakem s velikosti hmozdinek.
KuZelovité dily stocte k sobé (obrazky 2 a
3). VlozZte 4 trubky do kuZelovitych dilt a
utdhnéte spodni Sroub kazdé trubky
klicem (obrazky 4 a 5). Pfipojte kabel k
napéjecimu zdroji.

Stisknéte tla¢itko «ON» k zapnuti/vypnuti.
Stisknéte tlacitko «TIME» k vybéru
automatického vypnuti po 2 nebo 4
hodinach.

UPOZORN?NI

Ujistéte se, Ze napéti v siti je stejné jako v
pfistroji. Netahejte za kabel a zajistéte, aby se
nezamotal. Nepokladejte kabel na horké
plochy a ostré hrany. Umistéte pfistroj na
pevny, suchy a tepelné odolny povrch. Pfi
prvnim pouziti mazete citit zvlastni zapach.
To je normalni a docasné. Pokud pfistroj
nepouzivate, vypnéte ho a nechte ho
vychladnout pfed ¢isténim nebo
pfemisténim. Cistéte pomoci lehce
navlh¢eného hadfiku. K ¢iSténi nepouzivejte
abrazivni pfipravky ani materialy.
Neponotujte pfistroj ani kabel do kapaliny.
Nemanipulujte se zafizenim mokryma
rukama. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti
zdroje vody nebo ve vlhkych mistech. Vhodné
pouze pro domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte
pouze na ucely, k nimz je uréeny. Tento
pfistroj neni hracka. UdrZujte mimo dosah
déti. UloZte pfistroj na suchém misté bez
prachu. Nenechavejte spustény pfistroj bez
dohledu. Neupravujte zafizeni ani Zadnou z
jeho slozek. Pokud pfistroj, jeho soucasti nebo
kabel vypadaji poskozené nebo nefunguji
spravné, pak je nepouzivejte, ani se je
nesnazte opravit. Opravy smi provadét pouze
kvalifikovana osoba. Déti a osoby se sniZzenou
schopnosti pohybu a orientace by nemély
manipulovat s timto zafizenim bez dohledu
zodpovédné dospélé osoby, ktera zaruci jejich
bezpeci. Nevyhazujte tento pfistroj do
komunalniho odpadu. Pfi jeho recyklaci se
fidte platnymi normami pro ochranu
zivotniho prostiedi.

bbJITAPCKH

TEXHWUYECKH CITELIUOUKALIUH

¢ ACIn:220-240 V /50 Hz

* Makc. notpe6nenue: 60 W

¢ TemmepaTypa: 50-55 °C

e Tanmep: 2-4 yaca

¢ MoHTUpaHe Ha CTeHa WM Ha ITofja
¢ Axcecoapy 3a MOHTUpPaHe

INSTRUCTIONS

¢ [TogoOB MOHTAaX: 3aBUIATe KpaKaTa Ha
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (purypa 1). CBppXxeTe
Kabera KbM eJIeKTpMyecKaTa Mpexa.
MoHTaX Ha CTeHa: 3aBuUiTe 4-Te KbCHU
TPB6M B 4-Te 0TBOpa Ha I'bp6a Ha Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. [TocTaBeTe Ha CTeHaTa 1
MapKupanTe OYepTaHUsATA Ha 4-Te
TPB6M C MONMB. MapKupanTe LieHTbpa
Ha BCeKM KOHTYP ¥ IIPOGUIITE JYIIKa C
Ipenka c pa3Mepa Ha Ao6esuTe.
3aBBbpTETE KOHMYHUTE YACTH 3aeHO
(durypu 2 u 3). IlocTaBeTe 4-Te TpB6U B
KOHMYHUTE YaCTU U 3aTeTrHeTe JOITHUSI
BMHT Ha BCsIKa Tpb6a ¢ kimoua (burypu 4
u 5). CBBpXeTe Kaberna KbM
eNIeKTpUYecKaTa Mpexa.

HartucHeTe 6yToHa «ON» 32 BKJL./M3KIIL.
HartucHeTe 6yToHa «TIME» 3a u36op Ha
aBTOMaTMYHO U3KIIIOUBaHe Cllef 2 uiu 4
yaca.

MPEAYIIPEXXOAEHUA

YBepeTe ce, 4e HallpeXXeHNeTo Ha
eJIeKTPO3axXpPaHBaHETO € CbBMECTMMO C
TOBa Ha yCTPOMCTBOTO. He gbpnainTe Kabena
M Ce yBepeTe, Ye KaberbT He e YCYKaH.
IpBXTe KabeJa faneye OT TOIUIY U OCTPH
NoBbPXHOCTHU. [TocTaBeTe ypesa Ha PaBHO,
CYXO0 M XJIafiHO MsicTo. [Ipy IbPBOTO
BKJIIOYBaHe Ha ypeia, MOXe fia 3a6ejIeXxuTe
cTpaHHa Mypu3aMa. ToBa e HOpMaJIHO U
BpeMeHHO. 3KJIloyeTe 3axpaHBaLus Kaber,
KOTaTO He U3II0JI3BaTe ypefia ¥ [0 OCTaBeTe
Jia U3CTMHE HAIT'bJIHO IIPeAiN fla I'o
TIOYMCTUTE UM 3aKauuTe. [louncTBamnTe
YCTPOMCTBOTO C JIEKO HaBJIaXXHEHA KbpIIa.
He u3nonsBalTe abpasuBHY NIPOAYKTH U
MaTepHManyu 3a IOYUCTBaHe Ha
ycTpoucTBoTO. He mmocTaBsiiiTe
YCTPOMCTBOTO U KabeJia B TeYHOCTH. He ro
3aKavayTe C BIaXHM pblie. He usnonssanTe
YCTPOMCTBOTO B 6JIU30CT O
BOZOM3TOYHMUIIM MITM BbB BIIQXXHY MECTA.
TMopxoxsL] caMo 3a U3II0JI3BaHe yioMa.
H3nornsBaiTe ypesa caMo 110
npepgHasHaveHue. To3ym ypey He € urpavka.
Ia ce a3y ot ferja. CbxpaHsiBalTe
YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 MSICTO 1 6e3 mmpax. He
OCTaBSINTe YCTPOMCTBOTO 6€3 HAZI30D
JloKaTo e BKJIIo4YeHO. He mpoMeHsTe ypesia
WIIM HSIKOSI OT YacTuUTe My. He M3Ion3BauTe
M He Ce OIMTBANTE [la PeMOHTHUpAaTe
YCTPOMCTBOTO, YaCTUTE MK Kabesla, B
cITy4ai Je ce OKaXaT AedeKTHU UM He
byHKIIMOHMPAT NIpaBUITHO. CaMo
KBanuduUIMpaH TeXHUK TPsI6Ba Aa
M3BBPIIBA peMOHTa. ToBa yCTPOMCTBO He e
TIpefiHasHA4YeHO 3a I103JIBaHE OT Jjella U
JIMIla C OTpaHUYeHM GU3UYECKN U
TICUXUYECKYU CIIOCOGHOCTH, OCBEH aKo He ca
IIof; HaZi30pa Ha Bb3pacTeH, OTToBapsLy 3a
TSIXHaTa 6e30I1acHOCT. TO3M IIPOAYKT He e
6MTOB OTHaABK, 3aTOBA CIIefIBalTe

[eMCTBaLIUTE eKOJIOTUYHU CTaHOapTH 3a
PeLMKInpaHe.

HRVATSKI

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

¢ AC ulaz: 220-240V /50 Hz

¢ Maksimalna potro$nja: 60 W
e Temperatura: 50~55 °C

¢ Tajmer: 2-4 sata

* Montaza na pod ili zid

¢ Pribor za montazu

UPUTE

* Montaza na pod: uvijte noge Electric
Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (slika 1). Ukljuéite kabel u
utiénicu.

MontazZa na zid: uvijte 4 kratke cijevi u 4
rupe na straznjoj strani Electric Towel
Rack for Floor or Wall InnovaGoods®.
Stavite ga na zid i oznacite olovkom obris
Cetiriju cijevi. Oznacite srediste svakog
obrisa i probusite rupu busilicom i
svrdlom veli¢ine tipli. Zavrnite koni¢ne
dijelove (slike 2 i 3). Umetnite 4 cijevi u
konic¢ne dijelove i uvijte donji vijak svake
cijevi kljucem (slike 4 i 5). Ukljucite kabel
u utiénicu.

Pritisnite tipku «ON» za
ukljuéivanje/iskljucivanje. Pritisnite tipku
«TIME» za odabir automatskog
isklju¢ivanja nakon 2 ili 4 sata.

UPOZORENJA

Osigurajte da napon izvora napajanja
odgovara naponu uredaja. Ne povlacite kabao
i pazite da se ne omotava. DrZite kabao
podalje od vrucih ili oétrih povrsina. Postavite
uredaj na ¢vrstu i suhu povrsinu otpornu na
zagrijavanje. Kad prvi put ukljucite ovaj
uredaj, mogli biste primijetiti neobi¢an miris.
To je uobi¢ajeno i privremeno. Iskljucite
strujni kabel kad ne koristite uredaj i ostavite
ga da se u potpunosti ohladi prije ¢iS¢enja ili
koristenja. Cistite ga blago navlazenom
krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za ¢iScenje. Ne stavljajte uredaj niti
kabao u tekuéinu. Ne upravljajte njime
mokrim rukama. Ne koristite ga u blizini
izvora vode niti na vlaznim mjestima.
Prikladan je samo za kuénu uporabu.
Koristite ovaj uredaj samo u svrhe u koje je
namijenjen. Ovaj uredaj nije igracka. DrZite ga
dalje od dohvata djece. Cuvajte spravu na
suhom mjestu gdje nema prasine. Ne
ostavljajte uredaj bez nadzora dok je ukljucen.
Ne modificirajte uredaj niti ijedan njegov dio.
Ako su uredaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne
rade ispravno, ne koristite ih i ne pokusavajte
ih popraviti. To smije uéiniti samo
kvalificirani tehni¢ar. Ova sprava nije
namijenjena djeci ili osobama s ograni¢enim
fizickim ili psihickim sposobnostima, sve dok
nisu pod nadzorom odrasle osobe koja je
odgovorna za njihovu sigurnost. Ovaj
proizvod nije ku¢anski otpad, u skladu je s
ekoloskim propisima koji se ti¢u njegove
reciklaze.

SLOVENCINA

TECHNICKE SPECIFIKACIE

e AC vstup: 220-240 V / 50 Hz

* Max spotreba: 60W

¢ Teplota: 50~55 °C

 Casovaé: 2—4 hodiny

* Montaz na stenu alebo podlahu
* Montazne prislusenstvo

NAVOD NA POUZITIE

¢ Montaz na podlahu: naskrutkujte nohy
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® (obrazok 1). Pripojte kabel k
zdroju elektrickej energie.

Montdaz na stenu: Zaskrutkujte 4 kratke
trubice do 4 otvorov na zadnej strane
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods®. Umiestnite na stenu a
ceruzkou oznacte obrys 4 rurok. Oznacte
stred kazdého obrysu a vyvftajte otvor
vrtakom s velkostou hmoZdiniek.
Kuzelové kusy otocte dohromady (obrazky
2 a 3). Vlozte 4 rurky do kuzelovych kusov
a utiahnite spodnu skrutku kazdej rurky
pomocou klica (obrazky 4 a 5). Pripojte
kabel k zdroju elektrickej energie.

Pre zapnutie/vypnutie stlacte tlac¢idlo
«ONp». Stlacenim tlac¢idla «TIME» zvolite
automatické vypnutie po 2 alebo 4
hodinach.

UPOZORNENIE

Uistite sa, Ze napétie v sieti je rovnaké ako v
pristroji. Netahajte za kabel a zaistite, aby sa
nezamotal. Nepokladajte kabel na hortce
plochy a ostré hrany. Umiestnite pristroj na
pevny, suchy a tepelne odolny povrch. Ak sa
pristroj prehreje, automaticky sa vypne;
odpojte ho od elektrickej siete a nechajte
riadne vychladnuat po dobu najmenej 20
minut pred opdtovnym spustenim. Pokial
pristroj nepouzivate, vypnite ho a nechajte ho
vychladnut pred ¢istenim alebo
premiestnenim. Cistite pomocou l'ahko
navlhéenej handri¢ky. Na Cistenie
nepouzivajte abrazivne pripravky ani
materidly. Neponarajte pristroj ani kabel do
kvapaliny. Nemanipulujte so zariadenim
mokrymi rukami. Nepouzivajte pristroj v
blizkosti zdroja vody alebo vo vlhkych
miestach. Vhodné len pre domace pouzitie.
Pristroj pouZzivajte len na ucely, na ktoré je
urceny. Tento pristroj nie je hracka. Udrzujte
mimo dosahu deti. UloZte pristroj na suchom
mieste bez prachu. Nenechavajte spusteny
pristroj bez dohladu. Neupravujte zariadenie
ani ziadnu z jeho zloziek. Ak pristroj, jeho
sucasti alebo kabel vyzeraju poskodené alebo
nefunguju spravne, potom ich nepouzivajte,
ani sa ich nesnazte opravit. Opravy moze
vykonavat iba kvalifikovana osoba. Deti a
osoby so znizenou schopnostou pohybu a
orientacie by nemali manipulovat s tymto
zariadenim bez dohladu zodpovednej osoby,
ktora zaruéi ich bezpecie. Nevyhadzujte tento
pristroj do komunalneho odpadu. Pri jeho
recyklacii sa riad'te platnymi normami pre
ochranu zZivotného prostredia.

EESTI

TEHNILISED NAITAJAD

www.innovagoods.com



Electric Towel Rack for Floor or Wall InnovaGoods® -

e AC-sisend: 220-240 V / 50 Hz

¢ Maksimaalne tarbimine: 60 W

¢ Temperatuur: 50-55 °C

e Taimer: 2-4 hours

¢ Kinnitatav seinale voi pdorandale
¢ Kinnitustarvikud

KAUTUSJUHEND

¢ Porandakinnitus: kruvige Electric Towel
Rack for Floor or Wall InnovaGoods® jalad
kiilge (joonis 1). Uhendage kaabel
vooluallikaga.

Seinakinnitus: kruvige 4 lithikest toru 4
avasse Electric Towel Rack for Floor or
Wall InnovaGoods® tagakiiljel. Asetage
seinale ja méarkige nende 4 toru piirjooned
pliiatsiga seinale. Markige iga piirjoone
kese ning puurige tiiliblite suurused
augud. Vadnake koonilised osad kokku
(joonised 2 ja 3). Sisestage 4 toru
koonilistesse osadesse ning pingutage iga
toru madalamat kruvi votmega (joonised 4
ja 5). Uhendage kaabel vooluallikaga.
Vajutage «ON» nuppu sisse/valja
lilitamiseks. Vajutage «TIME» nuppu 2 voi
4 tunni parast automaatse véljaliilituse
valimiseks.

HOIATUSED

Tehke kindlaks, et toiteallika pinge iihildub
seadmega. Arge sikutage juhtmest ning tehke
kindlaks, et see ei ole s6lmes. Hoidke juhet
eemal kuumadest voi teravatest pindadest.
Asetage toode tasasele, kuivale ja
kuumuskindlale pinnale. Kui toote
esmakordselt sisse liilitate, voite tunda
veidrat 16hna. See on normaalne ja ajutine
nahtus. Eemaldage toode vooluvdrgust, kui
seda ei kasutata ning laske sel enne
puhastamist voi kasitsemist taielikult maha
jahtuda. Puhastage seadet kergelt niiske
lapiga. Arge kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid voi
materjale. Arge pange seadet ega juhet vette.
Arge kasutage mirgade kitega. Arge
kasutage seadet veeallika ldhedal voi
niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettendhtud eesmargil. Toode ei ole ménguasi.
Hoidke seda lastele kdesaamatus kohas.
Ladustage seadet kuivas, tolmuvabas kohas.
Arge jatke sisseliilitatud seadet jarelevalveta.
Arge muutke toodet voi selle komponente.
Kui seade, selle osad voi juhe on vigastatud
voi ei todta korralikult, arge iiritage neid ise
parandada. Ainult valjadppinud tehnik peaks
seda tegema. See seade ei ole mdeldud laste
voi flitisilise voi vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, valja arvatud juhul, kui neid
juhendab tdiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja iimbertdotlemise
keskkonnastandardeid.

PYCCKMNK

TEXHHUYECKHE XAPAKTEPHUCTHUKH

¢ Bxoji mepeMeHHOro Toka: 220—240 B/ 50
g

* MakcuMarnbHOe IoTpe6nenue: 60 BT

¢ Temnepatypa: 50~55°C

e Tanmep: 2—4 yaca

¢ HamonbHOe MK HaCTeHHOe KpeIlJleHNe

* MoHTaXHble aKCeccyapbl

HWHCTPYKLINH

¢ HamonbHBI MOHTAX: IPMBUHTUTE
Hoxku Electric Towel Rack for Floor or
Wall IG (puc. 1). BcTaBbTe LIHYD B
PO3eTKY.

HacTeHHBI MOHTaX: BBUHTUTE 4
KOPOTKMe TPYy6KM B 4 OTBEPCTUS HA
3apuet ctopoHe Electric Towel Rack for
Floor or Wall IG. [ToMecTuTe yCTPOICTBO
Ha CTeHY ¥ OTMeTbTe KapaHZaLIoM
KOHTYPBL YeThblpex TPy6oK. OTMeTbTe
IIeHTP KaXZJoro KOHTYpPa ¥ IIPOCBEPIINTE
OTBEPCTME CBEPJIIOM Pa3MepoM C
Aro6enb. [IpUKPYTUTe KOHUYECKME
petanu (puc. 2 u 3). BctaBbTe 4 TPy6KM B
KOHMYeCKMe JIeTally U 3aTSIHUTe
HIDKHUY BUHT KQXI0M TPYOGKU C
TIOMOLIbIO FAaeYHOro0 Kito4a (puc. 4 u 5).
BcTaBbTe LIHYD B PO3ETKY.

HaxxmuTte kHOIKY ON, YTO6bL BKIIIOUUTD
/ BBIKIMIOUNTh. Haxkmute kHONKy TIME,
YTO6Hl BbI6PAaTh aBTOMAaTH4YeCcKoe
OTKJIIOYeHMe yepe3 2 uinu 4 Jaca.

NPEOVIIPEXXOEHUA

Y6emurech B TOM, UTO HaIpsDKeHMe B
MCTOYHMKE TOKA COOTBETCTBYET
yKa3aHHOMY Ha ycTpoycTBe. He TsHUTE
Kabesb, y6eIUTECh B TOM, UTO OH He
3aKpydeH. M36eraiTe KOHTaKTa Kabessi ¢
TOPSIYMMM U OCTPBIMM IIOBEPXHOCTSIMMA.
YcTaHOBKUTE YCTPOMCTBO Ha TBEPAYIO, CYXYIO
¥ TEPMOCTOMKY1I0 ITI0BepXHOCTh. [Tocte
TI€PBOT0 BKITIOUEHMSI YCTPOMCTBA MOXET
BO3HMKHYT IIOA03PUTENIBLHEBIY 3a11ax. ITO
HOpMaJIbHOe ¥ BpeMeHHoOe siBJIeHue. Bcerga
OTKJIIOUaMTe YCTPOMCTBO OT CETH, €CIIN BbL
He UCIIOJIb3yeTe ero, ¥ JaitTe eMy
TIOJTHOCTBIO OCTHITH ITepei OUMCTKOM UK
TIIPOBEAeHUEM PYTUX MaHUIYIISIIUAN.
OunnianTe Kabeyb ClIerka BIaXXHOM
TKaHBIO. []JIsl YMCTKY He UCIIONIb3YITe
abpa3mBHble IPOAYKTHL WM MaTepuainsl. He
OIIyCKaMTe YCTPOMCTBO UJIM Kabenb B BOAY.
He coBepuiaiTe MaHUIIYIISLINA C
YCTPOMCTBOM BJIAXHBIMU pyKamu. He
JMICIIONIb3YITe YCTPOICTBO BOIMU3N
MCTOYHMKA BOJBL MIIX BO BIIAXXHBIX
ToMeLIeHUAX. UCKITIOUNUTENbHO A
JIOMaLIHero MCI0JIb30BaHMsl. CIIONb3yiTe
YCTPOMCTBO MCKITIOUMUTEIIBHO AJIS TeX
1esen, Ajsi KOTOPbIX OHO 6BIJI0 pa3paboTaHo.
OTO YCTPOMCTBO HE SIBJISIETCS UTPYLIKOM.
[lep>XuTe YCTPOMCTBO BHE 30HBL
pocsiraeMocTy fieTeit. CoXpaHsInTe
YCTPOMCTBO B CYyXMUX MeCTax, CBOGOLHBIX OT
nbUK. He ocTaBnsiiiTe pa6oTatoliee
YCTPOMCTBO 6e3 HabmoneHus. He
MoAMGUUUPYIITE YCTPOMCTBO UIIY €0
KOMIIOHEHTH1. ECNy yCTpPOMCTBO, ero 4acTu
WY Kaberb BBITISAAT IOBPeXAeHHBIMU
WM paboTalOLMMU HeIIPaBUIIbHO, He
TIONIb3YATECh UMM, TEM 60JIee He IIbITaliTeCh
X PEMOHTUPOBATh. TOIIBKO
KBanuGUIMPOBaHHBIM TEXHUK MOXET
BBIIOJIHUTH PEMOHT. [lTaHHOE YCTPOMCTBO He
paspaboTaHo AJIs YIIPaBJIeHNUS JeTbMU UITU
JIIOABMM C OTPaHUYEHHBIMY GU3nIecKuMu
VIV IICUXUYECKMMMU CIIOCO6HOCTSIMY, 32
MCKIIIOYEeHMEM CIIyYaeB YIIpaBJIeHUsI II0f
Ha6JI0feHYeM B3POCIIbIX MIINM OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 6€30I1aCHOCTD. [laHHOe
YCTPOMCTBO He SABJISETCS 6bITOBBIM
MYCOpOM, CO6II0fialiTe feiCTBYOLIe
HOPMAaTMBHI [10 €T0 YTUIIN3AL[UN.

LATVIESU

TEHNISKIE PARAMETRI

¢ AC ievade: 220-240 V /50 Hz

* Maks. patérins: 60 W

¢ Temperatira: 50-55 °C

e Taimeris: 2-4 stundas

* Piestiprinams pie sienas vai gridas
¢ Montésanas piederumi

INSTRUKCIJA

* Piestiprinasana pie gridas: pieskravéjiet
Electric Towel Rack for Floor or Wall
InnovaGoods® kajinas (1. attéls).
Piesledziet kabeli elektropadevei.
Piestiprinasana pie sienas: leskriivéjiet 4
1sas caurules iekSpuses 4 caurumos, kas
atrodas Electric Towel Rack for Floor or
Wall InnovaGoods® aizmugure.
Novietojiet uz sienas un atzimejiet aréjo 4
caurulu liniju ar zImuli. Atziméjiet katras
arejas linijas centru un izurbiet caurumu
ar urbi dibela lieluma. Savienojiet
koniskas detalas kopa (2. un 3. attéls).
levietojiet 4 caurules koniskajas detalas
un aizskriivejiet ciet katras caurules
apaksgjo skrivi ar skriivgriezi (4. and 5.
attels). Pieslédziet kabeli elektropadevei.
Piespiediet pogu «ONv, lai
ieslégtu/izslégtu ierici. Piespiediet pogu
«TIME», lai izveélétos automatisko
izslégSanos péc 2 vai 4 stundam.

BRIDINAJUMI

Parliecinieties, ka baro$anas avota spriegums
ir saderigs ar ierici. Nevelciet aiz vada un
uzmanieties, lai tas nesapinas. Neizmantojiet
abrazivus lidzeklus vai materialus ierices
tiriSanai. Novietojiet ierici uz lidzenas, sausas
un karstumizturigas virsmas. leslédzot ierici
pirmo reizi, Jiis varat pamanit divainu
smarzu. Tas ir normali un 1slaicigi. Kad ierice
netiek izmantota, atvienojiet stravas kabeli
un pirms tiriSanas vai apstrades Jaujiet tai
atdzist pilniba. Tiriet ierici ar viegli mitru
dranu. Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai
materialus ierices tiriSanai. Neievietojiet
ierici vai vadu §kidruma. Nelietojiet ierici ar
mitram rokam. Turiet vadu prom no karstam
vai asam virsmam. Piemérots tikai
majsaimniecibas vajadzibam. Izmantojiet
ierici tikai tas paredzétajam mérkim. S1 ierice
nav rotallieta. Sargat no bérniem. Glabajiet
ierici sausa vieta bez putekliem. Neatstajiet
ieslegtu ierici bez uzraudzibas. Pasrocigi
nemainiet ierici vai kadu no tas sastavdalam.
Ja ierice, tas detalas vai vads ir bojati vai
nedarbojas pareizi, nelietojiet tos un
neméginiet tos labot. To var darit tikai
sertificéts tehnikis. SI ierice nav paredzéta
lieto$anai bérniem vai personam ar fiziska
vai gariga rakstura trauc€jumiem, ja vien
vinus neuzrauga pieaugusais, kas atbild par
vinu dro$ibu. Sis produkts nav sadzives
atkritumi, tapéc ieverojiet vides standartus ta
parstradei.
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